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N:o 4 
24 Jan. Veckotidning for Söndagsskolan och Hemmet 18 arg.

fortfor han att 
som kommo i 
kärlekslif låg i 
melske fadern.

1 sin död. Dessa

esu förklaring
Mark. 9: 2—8.

vem har ej mer än en gång förundrat sig öfver, huru 
Jesus under sitt jordelif kunde så troget hålla ut med 
att älska och att gifva. Han mötte ju så mycken fiend­
skap, han rönte ju så mycken otacksamhet och likväl 

med fulla händer strö ut välsignelser till alla 
hans väg. Hemligheten till detta Jesu rika 
hans oafbrutna böneumgänge med den him- 
Till denna inre rikedomskälla ville han jämväl 

föra lärjungarne, och därför tog han dem ofta med sig afsides 
för att bedja med dem, och i denna afsikt förde han dem jäm­
väl upp på förklaringsberget.

Jesus hade nyss förut talat med dem om sitt lidande och 
frälsarens ord hade på en gång gjort slut på deras tankar och

|förhoppningar om ett jordiskt messiasrike för honom och jordisk: makt och 
i glans för dem själfva. Nu syntes dem lifvet fattigt och mörkt — framtiden 
|dyster. Från denna omanliga sinnesförfattning ville Jesus rädda dem samt 
! ingjuta nytt mod och ny lefnadslust, en manlig tro och ett ljust hopp i deras
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själar genom att lära dem hitta vägen 
till de himmelska ljus- och fridskällorna. 
Det är därför som han häruppe på 
Hermons höjder böjer sig med dem i 
stilla bön.

Men under det frälsaren beder, kom­
mer bönhörelsen liksom på ljungeldens 
vingar. Hans hela varelse strålar i him­
melskt ljus och gudomlig klarhet. Det 
är hans inre rena, heliga personlighet, 
som bryter igenom den lekamliga kropps­
ligheten och ringheten. Hans inre guds- 
gestalt bryter igenom den yttre tjänare- 
gestalten, då han här blir förklarad inför 
sina lärjungar.

Men den eviga världens verklighet 
uppenbarar sig äfven på andra sätt in­
för de häpna lärjungarne, då de få 
skåda Moses och Elias samtalande med 
Jesus om hans död, och då de få lyssna 
till den evige Gudens röst: Denne är 
min älskade son; honom hören. Vår 
frälsare hade nu nått en sådan helig 
fullkomning såsom människa, att han 
utan död ägt rätt att öfvergå till det 
eviga lifvet. Och sådan var nog vägen 
ämnad för oss alla, om ej synden kom­
mit emellan. Men här på berget får 
Moses lära sig af Jesus, att det ges ett 

skönare slut än att dö vid en Guds kyss, 
och Elias får lära, att det ges en skö­
nare öfvergång från denna värld till 
den himmelska än att fara dit upp i 
en brinnande vagn. Men hvad är det 
då som är skönare? Jo, alt af kärlek 
till oss frivilligt gifva sitt lif i kor­
sets död till försoning för all värl­
dens synd. Det är skönare, och detta 
gjorde Jesus.

Men därför att Jesus så älskade sin 
faders vilja och så älskade oss arma, 
därför får han vittnesbörd om Guds 
kärlek, därför blir han föregångsman­
nen för oss alla, och Gud manar oss 
att höra och att följa honom. Ser du, 
fastän du är bara en liten gosse eller 
flicka, så kanske du redan gjort bittra 
erfarenheter af jordens sorg och nöd. 
Men låt mig säga dig, att om du knäp­
per dina händer i stilla bön till din 
himmelske fader, så skall han taga bort 
det bittra och svåra och mörka och för­
vandla det till ljus och härlighet. Och 
om du i hela ditt lif hör och följer 
Jesus, så skall äfven du en gång stå 
förklarad inför Guds tron och varda lik 
den enda människan i nåden, din fräl­
sare, Jesus Kristus. J. B. G.
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Den minsta järnväg i världen.
Med teckning.

2N u för tiden har väl hvarje gosse och 
00 och flicka sett en järnväg och de 

C flesta till och med rest längre eller 
kortare sträckor på det framrusande tå­
get. Men en sådan här liten järnväg 
som å teckningen, ha inga andra gossar 
och flickor sett än de, som bo i Omaha 
i Nordamerika eller de, som förlidet år be­
sökte den stora utställningen i den staden. 
Amerikanarna pläga eljes vilja gå före 
Europeerna i att framställa allting i jätte-

serligen så näpet och tilltalande, men 
största intresset bjuder den lilla ång­
hästen, som tillsammans med tendern, i 
hvilken föraren sitter, är sju fot och tré 
tum lång. Ångpannan mäter tio tum i 
genomskärning, har elfva en-tums tuber 
och är tjugufem tum lång. Drifhjulen 
äro tio tum i genomskärning och de öfriga 
hjulen äro bara hälften så stora. Tio per­
sonvagnar följa efter, och i dem finnes rum 
för två personer i hvarje vagn. Och du

9

storlek, såsom att bygga tjuguvåningshus, 
väldiga broar och ångbåtar, men för om­
bytes skull ville de nu förvåna världen 
med ett underverk i litenhet.

Den lilla järnbanan anlades på en te­
rass ett stycke upp i luften med fri ut­
sikt öfver en del af utställningen. På 
en längd af något öfver tusen fot ligga 
skenorna med en spårvidd af något öfver 
en fot. På denna “smalspåriga“ järn­
väg ilar tåget fram, draget af ett litet fint 
lokomotiv, med sin ångpanna, sin broms, 
sin hvisselpipa och snöplog. Allt är vis­

ser själf, att det är bara små “personer“, 
som resa på den där järnvägen, just så­
dana som du. Det hela förefaller såsom 
en leksak, men en dyr leksak är det 
nog, så dyr, att blott en rik utställning 
kan ha råd att bestå sig med den. Men 
roligt ha nog småttingarna, som för några 
öre resa fram och åter på världens min­
sta järnväg, och roligt kan det ju vara 
att bara se på den, och därför får den 
följa med till Barnavännens alla små läsare 
och läsarinnor.

J. B. G.

€ € €
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Småfolk.
Med teckning.

Klickan min kom hem härom kvällen 4, med blossande kinder och strålande C ögon. Jag såg genast, att där fanns 
något kvar af julljusens skimmer i dem 
och den fröjd, som julsångens toner bringa

på att komma tårar i ögonen på mer än 
en liten vän, fick jag höra. Men så kom 
tant in med äpplen, röda, härliga juläpplen, 
som växt i tants egen trädgård och stora 
nötter, som på höstsidan plockats från

till ett litet barnahjärta. Ty af alla sån­
ger är sången om Jesus-barnet i Betle- 
hemskrubban den för barnen käraste.

De hade gått omkring granen för sista 
gången och sjungit sina kära julsånger. 
Så kom plundringen och granen bars ut. 
Tomt var det efter den, och det höll just 

hasselbuskarna i ängsbacken, och då klar­
nade åter allas blickar. Så lektes “gömma 
ring" och “blindebock“ och så tröstade 
sig de små, logo så klart och drömde 
sköna drömmar om kommande julhögtider 
med nya, friska granar och strålande ljus.

Men Jesus-barnet få vi äga hela året.
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—>> Zummeliten.«<-
Med teckning.

jupt inne i skogen, där granarna stå 
A i täta klungor och enbuskarna växa 
o i lurfviga gröna snår, där bor en 
liten munter fyr, som kallas Tummeliten. 
Han är så liten, så liten, att han är bara 
en tre tum 
lång eller så.

Här i sko­
gens tysta 
gömma har 
han sitt hem. 
Här skyndar 
han glad och 
käck fram 
mellan tuf- 
vorna och 

springer ge­
nom de täta 
ste snår, här 
pratar och 
jollrar han 
hela dagen 
på sitt sätt 
och om nat­
ten hvilar 

han lugn ocli 
trygg ! sin 
lilla boning, 
som är varm 
och treflig till 
och med om 
vintern.

Om jag nu 
därjämte sä­
ger dig, att 
den där lille 
fyren själf 

har byggt sin 
näpna stuga, 
så tänker jag, 

e

att du får respekt för honom. Ty tänk 
dig att vara bara tre tum lång, och ändå 
kunna bygga ett hem så godt, att det 
lämnar skydd mot bitande nordanväder 
och kallaste vintersnö! Det är inte litet det.

Naturligtvis tycker Tummeliten bättre 
om smekande vårvind och ljummande 
sommarsol än om gråkall vinter. Ty 
när våren kommer, då riktigt spritter 
han af munterhet och lifsglädje. Då får 

han så brådt, 
så brådt med 
att bygga en 
sommarvilla 

åt sin unga 
fru och sina 
små. Villan 
skall ligga i 
skogsbrynet 
med utsikt 
öfver grön­
skande äng 
och porlande 
bäck. Ty han 
älskar sol och 
blommor och 
uppfriskande 
morgonbad. 
Du skulle se, 
huru kvickt 
han nu kilar 
fram genom 
snåren, kry­
per som en 
liten råtta ge­
nom mossan 
och emellan­
åt är han 
uppe i ett 
träd för att 

hvila och 
sjunga.

Han hinner 
nätt och jämt 
få sitt som­

marhus färdigt, förrän frun och småherr­
skapet kommer. De små äro förstås i 
början mindre än han själf, men de växa 
i kapp med familjelyckan och äro innan 
kort lika stora som far och mor, blifva

— 29 —



BARNAVÄNNEN

muntra och glada som de och se sig lika 
käckt omkring i världen.

Tummeliten är inte häller rädd för 
snälla barn. Han kommer därför i all 
tysthet fram till gårdarna och ser efter 
om människorna där äro vänliga och 
goda. Tycker han om dem, kommer 
han ända in i trädgården, smyger upp i 
bärbuskar och äppleträd, ja, ända upp i 
den gamla rönnen vid gafvelfönstret, ser 
sig omkring ät alla håll och så smäller 
han i och sjunger.

Till och med midt i vintern, när så­
dana kaxar som gråsparfvar och skator 
tycka, att det blir kusligt och se urriga 
ut, då är Tummeliten ändå glad och sjun­
ger på sitt sätt Guds lof ute bland snö 
och is, såsom om det vore den skönaste 
vår.

Vill du se Tummeliten? Betrakta då 
noga teckningen å föregående sida. Där 
har du både honom och hans sommar- 
villa.

J. B. G.

c • D

»I Clef.*
Berättelse af — r.

(Forts, fr. föreg. n:r.) 
an mindes nu så väl, hur det gick till, 

att han kom hit till Petter Larsson. 
En söndag på våren hade denne stigit 

in därhemma i stugan och visat sig myc­
ket vänlig emot dem alla och till sist 
frågat, om lian, Olof, ville komma till 
Ulebo som vallgosse under sommaren.

Modern hade invändt, att moster Brita 
säkert ville ha honom tillbaka i år med, 
men Petter menade, att det lönade sig 
bättre att valla tjugo kor än tio, och så 
kastade han en blank enkrona på bordet. 
Detta skulle vara städsel åt Olof, menade 
han. — Far och mor hade sagt, att Olof 
skulle få göra som han ville, och han 
tyckte det var klart, att han borde välja 
den plats, som betalade sig bäst, ty för­
äldrarna voro mycket fattiga, och det 
var hans största glädje, om han på något 
sätt kunde hjälpa dem.

Petter nämnde visserligen icke, hvad 
lönen skulle blifva, men jämförelsen 
mellan kossornas antal såväl som åsynen 
af enkronan, som blänkte på bordet, för­
utsade en dubbelt så stor lön som hos 
moster Brita. Då skulle han ju bli i 
stånd att själf köpa vinterkläder åt sig, 
ty han visste, att mor annars skulle få 

bekymmer för detta till hösten. Han 
kunde därför icke motstå anbudet.

Saken uppgjordes, och på eftermidda­
gen begaf han sig till Grane för att med­
dela moster Brita, att han hade tagit 
tjänst på annat håll. Hon var lika 
vänlig som alltid och sade, att om 
han ångrade sig, så kunde han komma 
igen till Grane nästa år. — — Och 
det ville han då visst göra! — Skulle 
han lämna Petter strax? Det kunde han 
gärna göra, ty hvad gaf denne rätt att 
slå honom, då han intet ondt hade gjort. 
— O, hvad det kändes bittert! Och 
till bitterheten sällade sig tanken på fattig­
domen i hemmet och sorgen öfver fel­
slagna förhoppningar. Han kände sig 
alldeles olycklig, kastade sig framstupa på 
marken och snyftade högt.

Då hörde han en vänlig röst säga: 
"Hvad är det med dig, Olof lille, ha 
kreaturen gått in på gärdet för dig?“

“Mor, mor!" ropade Olof. Han var i 
ögonblicket uppe på benen och i moderns 
famn. “Petter Larsson har slagit mig,“ 
snyftade han.

Modern såg förvånad på gossen, tor­
kade hans af tårar ocli svett våta ansikte
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med sitt förkläde, plockade upp hans 
mössa och matknyte, och sedan hon 
någorlunda återställt ordning och lugn, tog 
hon plats på en sten, drog Olof ned bred­
vid sig och sade vänligt:

“Tala nu om allt för mig. Hvarför 
slog Petter dig?"

“Det vet jag inte, mor.“
“Vet inte?“ upprepade modern, “du 

vet väl, hvad du gjorde, när han slog 
dig; tala om allt från början.“

Olof berättade nu, huru Petter Larsson 
hade kommit åkande hem från staden 
och då frågat honom hvarför han sjöng, 
hvad han svarat, och så huru han fått 
örfilen.

Då han slutat, sade modern stilla: 
“Petter slog dig således därför att han 
tyckte du svarade näsvist.“

“Var det näsvist?“ frågade Olof och 
såg lika förvånad ut, som när Petter 
ställde frågan till honom. “Inte vet jag, 
hvarför jag sjunger“, tillade han.

“Ja, så skulle du sagt: 'Jag vet inte, 
hvarför jag sjunger’, så hade du nog 
sluppit örfilen; men jag vet, att du inte 
menade något ondt, och därför skall Jesus 
snart läka svedan både i ditt hjärta och 
din kind och styra allt till rätta, så att 
Petter får veta, att du inte ville vara 
näsvis. Var nu lugn, min gosse, anför­
tro ditt bekymmer åt vännen framför 
alla vänner och välkommen hem till 
natten."

När modern sagt detta, reste hon sig, 
nickade vänligt åt Olof och gick hemåt.

Hon hade just varit hos mannen med 
aftonvarden, och då hon var på hem­
vägen, hade hon känt sig lifligt manad 
att taga en omväg för att hälsa på Olof 
i skogen. Huru väl förstod hon icke nu, 
när hon gick ocli tänkte öfver, hvad 
som händt, från hvilken denna ingifvelse 
kommit. Hennes lille gosse hade ju fått 
hjälp redan innan han bedt därom. Or­
den: “Jag är när dig i nöden,“ och: 
“Förr än de ropa, vill jag svara“, kom- 
mo henne i minnet, och hon hviskade: 
“Trofasta äro dina ord och löften, Herre, 
tack och lof!" — —

Att Olof blef betydligt lättare om hjär­
tat efter moderns besök, kunna vi lätt 
förstå, och det dröjde ej heller länge, 
innan han kom till klarhet om hvad han 
borde göra.

Sedan kvällsolen sjunkit, och han hade 
följt kreaturen hem, gick han in i köket, 
men icke för att som vanligt taga plats 
vid bordet utan endast med en ödmjuk 
förfrågan, om han kunde få träffa hus­
bonden.

“Hvad vill du honom?“ frågade till­
baka Bengta, Petters syster, som stod vid 
spiseln och vispade gröten. “Han har 
gått i säng, för han hade ondt af ’röma- 
tisten’," tillade hon.

“Jaså, god natt då“, sade Olof.
Men nu måste Bengta vända sig om 

och se på honom. “Hvad kommer åt 
dig?" sade hon, “skall du inte äta kvälls­
mat, innan du går?

“Nej, tack,“ svarade Olof, “jag har 
min aftonvard kvar, jag äter den på 
hemvägen.“ Med dessa ord gick han.

Det var nämligen så, att Olof både 
bodde och. åt i Ulebo, men föräldrarna 
hade gjort som ett villkor, att han hvar 
tredje söndag skulle få gå i kyrkan på 
förmiddagen, och på lördagsaftonen före 
hvarje sådan söndag gick han hem för 
att på söndagsmorgonen taga på sig sina 
helgdagskläder och följa de sina till kyr­
kan. Så snart gudstjänsten var öfver, 
måste han åter taga på sig valldräkten 
och återvända i tjänsten.

* *

Söndagen var inne. Kyrkklockorna 
hade redan ringt första gången till hög­
mässan. På Ulebo var allt tyst och 
stilla, men detta kom sig dock ej af 
dagens helgd eller den frid som sabba­
ten förlänar åt de hem, som göra ett 
rätt bruk af honom — den kom endast 
däraf, att de flesta ännu sofvo. I likhet 
med andra, som icke fråga efter Herren 
och hans dag, brukade tjänstfolket — tre 
drängar och två pigor — tillbringa lör­
dagsnatten antingen på dansstugor eller i 
sällskap med en skara ungdom, som hoj-
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tande och stojande drog omkring på vä­
garna och med sitt oväsen störde nattron 
för mänga. Sedan de efter hemkomsten 
på morgonen förrättat sina sysslor, gingo 
de till sängs och sofvo bort hela söndags­
förmiddagen.

Petter Larsson själf var emellertid uppe 
och satt på förstugukvisten och rökte 
sin pipa.

Plötsligt stod Olof framför honom. 
Han var klädd i helgdagskläder, ren- 
tvättad och slätkammad och han stod där 
med hatten i hand, ödmjukt bugande.

“Hvad vill du?“ frågade Petter barskt.
Olof fäste sina ögon stadigt på honom 

och svarade: “Jag kunde inte gå i kyr­
kan utan att först be om förlåtelse för 
att jag svarade näsvist i går. Jag visste 
inte att det var näsvist, förrän mor talade 
om det för mig, och inte heller vet jag, 
hvarför jag sjunger. Då jag hörde att 
ni var sjuk, så blef jag mycket ledsen 
för att jag kanske störde er med min 

sång, men jag märkte inte att ni kom, 
förrän åkdonet var midt framför mig.“ 

(Forts.)

Bibel/äsning 
eller hvad står det i texten för nästa söndag?

Veckan 28 Jan.—3 Febr. 1901.
M. 28. Mark. 10: 13—16. Jesus och barnen
T. 29. M. 10: 13. Lärjungarnas ovislighet 

rörande barnen.
O. 30. M. 10: 14. Jesu kärlek till de små.
T. 31. M. 10: 15. Alla mäste vara små för 

att inkomma i Guds rike.
F. 1. M. 10: 16. Jesus kan ge äfven de smä 

välsignelse.
L. 2. Es. 40. Jesus längtar efter de smä.
S. 3. Matt. 18; 10. Gud har gifvit barnen 

skyddsvakt.

Söndagsskoltext för den 3 Febr.:
Mark. 10: 13—16.

Tänkespräk: Matt. 18: 10. Sen till, att 1 
icke förakten någon enda af dessa små: ty 
jag säger eder, att deras änglar i himmelen se 
alltid min Faders ansikte, som är i himmelen.

-------- + ---------

BARNAVÄNNEN
anmäles härmed vördsammast till prenumeration för innevarande år 1901.

Barnavännen har under sin sjuttonåriga tillvaro haft att glädja sig åt en synnerligt 
talrik och trofast vänkrets, hvilken år från år blifvit allt större. Månget uppmuntringens och 
förståelsens ord har under denna tid kommit till redaktionen från barnavänner och fostrare 
rundt om i vårt fosterland, från Finland och Amerika, från Ryssland, Kina och Kongo Tack, 
bröder och kamrater, för edert medarbete!

Redaktionen vill ock å sin sida efter den nåd Gud ger och efter måttet af de krafter, 
den visdom och insikt han förlänar, hafva all möda ospard att gifva Barnavännen ett så godt, 
värdefullt och omväxlande innehåll som möjligt samt en utstyrsel i illustrationsväg, som talar 
för sig själf. Vårt motto hädanefter som hittills blir alltså: Endast det bästa är godt nog 
för barnen.

Barnavännen hoppas därför att äfven under detta och kommande år blifva af försam­
lingarnas ledare, lärare och lärarinnor i söndagsskolor och folkskolor samt af barnens för­
äldrar omfattad med allt större intresse och välvilja, så att de med glädje arbeta för att sända 
tidskriften såsom en god liten missionär i de tusende hemmen.

Barnavännen vill därför varmt bedja alla, som funnit honom vara en för barnen och 
de unga passande och god läsning, att nu vid årsskiftet göra en liten ansträngning för att 
tidskriften må blifva känd i allt vidare kretsar samt söka sprida insikt om, att icke det billi­
gaste utan det bästa är godt nog för barnen.

Barnavännens pris: Å postkontoren 1 kr. 25 öre. Hos redaktionen från 6—20 ex. 
I kr. pr. ex., från 21—49 ex. 95 öre; 50—99 ex. 90 öre; 100 ex. och därutöfver 85 öre pr ex.

Söndagsskolans textbok följer såsom gratisbilaga hvarje exemplar af tidningen och 
säljes extra till prenumeranter af Barnavännen för 5 öre. Beklaga måste vi att kartorna öfver 
bibelns länder och Palestina icke kunde intagas i textboken emedan papperet var taget i för 
litet format. Redaktionen har dock häri ingen skuld, emedan vi i år ej själfva fått trycka 
textboken. Till ett annat år skola vi nog ha kartorna inne igen.

Obs.! För lärare och lärarinnor finnes textboken interfolierad med blad för anteckningar 
mellan hvarje textblad. Den kan godt användas äfven såsom klassbok. Pris 25 öre.

Redaktionen.
Upsala 1901, Upsala Nya Tidn. aktieb. tr.




